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����VI 390-496 

390 Così la donna dispensiera, ed Ettore corse fuori dalla casa 
 indietro, per la stessa strada, lungo le vie ben fatte. 
 Quando, attraversata la grande città, giunse alle porte 
 Scee, attraverso cui sarebbe di lì a poco uscito nuovamente verso la piana, 
 lì gli si fece incontro correndo la sposa dai molti doni, 
395 Andromaca, figlia di Eetione magnanimo, 
 Eetione, che abitava sotto Placo boscosa, 
 a Tebe Ipoplacia, regnando su gente cilicia; 
 sua figlia appartiene a Ettore dall'elmo di bronzo. 
 Così gli si trovò di fronte, e insieme a lei veniva l'ancella 
400 portando sul seno il bambino, ingenuo, ancora infante, 
 l'Ettoride amato, simile a splendida stella, 
 che Ettore era solito chiamare Scamandrio, mentre gli altri 
 Astianatte: da solo infatti Ettore proteggeva Ilio. 
 Egli sorrise al vedere il piccolo, in silenzio, 
405 e Andromaca si fece vicino, versando lacrime, 
 gli prese la mano, a lui si rivolse e disse: 
 "Disgraziato, il tuo ardore finirà per distruggerti, né hai pietà 
 del tuo bambino piccolo e di me sventurata, che presto vedova 
 sarò di te; presto infatti ti uccideranno gli Achei, 
410 avventandosi tutti. Per me, se ti perdo, sarebbe certo meglio 
 scendere sottoterra; non ci sarà alcun altro 
 conforto, quando tu ti sia gettato verso il tuo destino, 
 ma solo dolori. Non ho più infatti né padre né veneranda madre: 
 il padre mio l'uccise il divino Achille, 
415 e devastò la città ben popolata dei Cilici, 
 Tebe dalle alte porte, ammazzando Eetione; 
 ma non lo spogliò delle armi, ne provò orrore nel cuore, 
 lo bruciò con le armi ben lavorate 
 e sopra metteva un tumulo; intorno vi piantarono olmi 
420 le ninfe dei boschi, fanciulle di Zeus egioco. 
 E i sette fratelli che avevo nella reggia, 
 tutti in un sol giorno se ne andarono all'Ade; 
 tutti li abbatté il divino Achille piè veloce 
 presso buoi dai piedi curvi e bianche pecore. 
425 E la madre, che regnava sotto Placo boscosa, 
 dopo averla riportata qui con altri beni, 
 la liberò in cambio di infinito riscatto; 
 nella casa del padre la colpì Artemide saettatrice. 
 Ettore, tu dunque sei per me padre, madre veneranda, 
430 fratello, e sposo fiorente. 
 Su, abbi pietà di me e resta qui presso la torre, 
 non rendere il bimbo orfano e la tua donna vedova. 
 Schiera l'esercito al fico selvatico, dove più facile 
 è l'ingresso in città e il muro più accessibile. 
435 Già tre volte infatti, giunti qui, ci provarono i migliori degli Achei, 
 intorno ai due Aiaci e ad Idomeneo illustre, 
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 e intorno agli Atridi e al coraggioso figlio di Tideo; 
 o lo disse loro qualche esperto di messaggi divini, 
 oppure anche il loro animo li ha spinti ed incitati". 
440 A lei rispose Ettore dall’elmo ondeggiante: 
 "Certo anche a me stanno a cuore tutte queste cose, donna: ma terribilmente 
 mi vergogno dei Troiani e delle Troiane dai pepli fluenti 
 se malamente mi ritiro lontano dalla guerra. 
 Non così mi spinge il cuore, perché ho imparato ad essere valente 
445 sempre, e a combattere tra i primi Troiani, 
 cercando la gloria di mio padre e la mia. 
 Ma so bene anche questo nella mente e nel cuore: 
 verrà un giorno in cui perirà la sacra Ilio 
 e Priamo e il popolo di Priamo armato di asta; 
450 ma non mi importa tanto del dolore futuro dei Troiani, 
 né della stessa Ecuba né del sire Priamo, 
 e neppure dei fratelli, che prodi e numerosi 
 cadrebbero nella polvere per mani di nemici, 
 quanto piuttosto di te, quando qualcuno degli Achei dai chitoni di bronzo 
455 ti porti via in lacrime, rubandoti il giorno della libertà. 
 E allora ad Argo fileresti al telaio di un'altra, 
 e porteresti l'acqua della fonte Messeide o dell'Iperea 
 controvoglia, e pesante dovere ti graverà; 
 e qualcuno allora potrà dire, vedendoti piangere: 
460 "Ecco la moglie di Ettore, che era solito primeggiare in battaglia 
 tra i Troiani domatori di cavalli, quando combattevano intorno ad Ilio". 
 Così qualcuno dirà; e a te sarà nuovo dolore 
 per la mancanza di un uomo capace di tenerti lontana dal giorno servile. 
 Ma la terra ammucchiata possa coprirmi morto, 
465 prima che io sappia del tuo grido e del tuo rapimento!" 
 (...) 
 Così dicendo mise il figlio nelle mani della cara moglie, 
 ed ella lo riaccolse nel seno profumato, 
 sorridendo tra le lacrime. Lo sposo vedendola ne ebbe pietà, 
485 le afferrò la mano e rivolgendosi a lei disse: 
 "Disgraziata, non ti affliggere troppo per me nel cuore. 
 Nessuno mi getterà nell'Ade contro il destino: 
 non esiste, io dico, nessun uomo che sia sfuggito al fato, 
 né spregevole né nobile, una volta venuto alla luce. 
490 Ma su, torna in casa e occupati delle tue faccende, 
 la tela e la conocchia, e dai ordini alle ancelle, 
 che si accingano al lavoro; la guerra starà a cuore a noi uomini 
 tutti, e in particolare a me, quanti siamo nati a Troia". 
 Detto ciò, Ettore splendido riprese l'elmo 
495 a coda di cavallo; e la sposa amata si avviava dentro casa, 
 voltandosi indietro di tanto in tanto, e versando calde lacrime. 
�

����XXII 470-472 

470 e il velo, che le donò Afrodite dorata 
 il giorno in cui Ettore dall'elmo ondeggiante la condusse  
 dalla casa di Eetione, una volta offerti compensi infiniti. 
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 L’uomo a cui mi diedero il padre e la veneranda madre 
 lo vidi fatto a pezzi dal bronzo affilato davanti alla città 
 e anche i tre fratelli, che una sola madre mi diede, 
 amati, tutti incalzò il giorno fatale. 
295 Ma nemmeno allora mi lasciavi piangere, quando il veloce Achille l'uomo mio 
 uccise, e distrusse la città del divino Minete, 
 ma mi dicevi che di Achille divino 
 mi avresti fatto sposa legittima, e condotto sulle navi 
 a Ftia, e celebrato le nozze con un banchetto tra i Mirmidoni. 
�

����IX 340-343 

340 Amano dunque solo gli Atridi, tra tutti i mortali 
 le spose? Perché qualunque uomo valente e assennato 
 vuol bene alla sua e se ne dà pensiero, come anche io 
 amavo quella di cuore, pur avendola presa con la lancia. 
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